
Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 1 / 5

זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף מ״ד ע״ב

תקונא עשרין, וחד ועשרין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

ת ה אֶ קָ שְׁ הִ יָּד וְ פָּה, וּמִ י טִ יהִ אִ ה דְ רָ קָ ן יְ בֶ הּ אֶ א עֲלָ לָ בְּ קַ ן זרק''א, לְ ן א' מִ א מִ קָ זְ ת עִ קַ לְּ תַּ סְ אִ

אן ל מָ עַ ן אדנ''י אהי''ה, וְ יהוּ א' מִ אִ א, דְ ימָּ אִ ת בְּ יקַ לִ ת, סְ יקַ לִ ה, כַּד סְ מָ דָ אֲ נֵי הָ כָּל פְּ

ת יקַ לִ א, וּסְ עָ בְּ צְ אֶ א בְּ קָ זְ עִ יהּ כְּ יכָא בֵ רִ י כְּ יהִ אִ יהוּ ו', דְּ אִ א דְ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ ל עַ ת, עַ יקַ לִ סְ

ה י' מָ כְ י אַבָּא חָ יהִ אִ אָת י' דְּ יק לְ לִ סָ ד דְּ ין, עַ ין שׁוֹקִ רֵ ין וּתְ רוֹעִ ין דְּ רֵ ינוּן תְּ אִ ן אדנ''י, דְּ ד' מִ בְּ

ץ, רֶ ד אֶ ה יָסַ מָ כְ חָ יב )משלי ג יט( יהו''ה בְּ תִ כְ א הוּא דִ ילַת, הֲדָ טִ נְ תְ ן אִ מָּ תַּ מִ ין דְּ גִ לָּאָה, בְּ עִ

יהּ ילֵ קוֹצָא דִ א, וּבְ יתָ עִ צָ מְ אֶ ילָא, וּבְ עִ יהּ לְ ילֵ קוֹצָא דִ ילָא, בְּ עִ נֵּיהּ לְ יוּ מִ קְ שַׁ יעוּ וְ בִ ילַת נְ טִ וּנְ

ךְ הּ הוֹלֵ ר בָּ מַ תְּ נָא אִ מְ הוּא זִ הַ ין, בְּ פִּ לַת טִ תְּ ילָא מִ לִ ת כְּ יתַ חִ ת, נְ יתַ חִ כַד נְ א, וְ תָּ תַ לְ

''א. תָּ גוֹלְ סֶ

תרגום לעברית

יא הִ ן הַ בֶ אֶ ן הָ רֹק מִ ינָה, )והקף אותה בכתר(, וּזְ כִ יא שְׁ הִ לַע, שֶׁ קֶּ ת הַ טֹל אֶ זָר וְ עָ לְ קוּם אֶ

ן ן א' מִ ת מִ עַ בַּ טַּ ה הַ קָ לְּ תַּ סְ ץ, )ומשום זה( הִ אָרֶ ן הָ ה מִ ד יַעֲלֶ אֵ ר וְ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ ה, שֶׁ דוֹשָׁ ה קְ פָּ טִ

ה. מָ דָ אֲ נֵי הָ ת כָּל פְּ ה אֶ קָ שְׁ הִ יָּד וְ פָּה, וּמִ יא טִ הִ ה שֶׁ רָ קָ ן יְ בֶ יהָ אֶ לֶ ל עָ בֵּ קַ ''א, לְ קָ זַרְ

י עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ל הָ ה? עַ תָ לְ ה עָ ל מָ עַ ן אדנ''י אהי''ה, וְ הוּא א' מִ ם, שֶׁ ה בָּאֵ תָ לְ ה, עָ תָ לְ עָ שֶׁ כְּ

י זְרוֹעוֹת תֵּ ם שְׁ הֵ ן אדנ''י, שֶׁ ד' מִ ה בְּ עוֹלָ בַּע, וְ צְ אֶ ת בְּ עַ בַּ טַ רוּכָה בּוֹ כְּ יא כְ הִ הוּא ו', שֶׁ שֶׁ

לָה. טְּ ם נִ שָּׁ מִּ שּׁוּם שֶׁ יוֹנָה, מִ לְ ה י' עֶ מָ כְ יא אַבָּא חָ הִ עוֹלָה לָאוֹת י', שֶׁ ד שֶׁ יִם, עַ י שׁוֹקַ תֵּ וּשְׁ
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לּוֹ לָה, בַּקּוֹץ שֶׁ עְ מַ נּוּ לְ מֶּ אָה מִ קָ שְׁ הַ ה וְ יעָ בִ לֶת נְ נוֹטֶ ץ, וְ רֶ ד אֶ ה יָסַ מָ כְ חָ כָּתוּב יהו''ה בְּ זֶהוּ שֶׁ

אוֹתוֹ פּוֹת. בְּ לֹשׁ טִ שָּׁ לוּלָה מִ ת כְּ דֶ ת, יוֹרֶ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ ה, וּכְ טָּ מַ לּוֹ לְ צַע, וּבַקּוֹץ שֶׁ מְ לָה, וּבָאֶ עְ מַ לְ

''א. תָּ גוֹלְ ךְ סֶ הּ הוֹלֵ ר בָּ מַ ן נֶאֱ מַ זְ

טקסט התיקונים

ל כָּל יוֹן עַ לְ ר עִִ י כֶּתֶ יהִ אִ א, דְ א דְ ישָׁ ל רֵ י עַ יהִ לָּאָה אִ י''ן, י' עִ לַת יוּדִ תְּ יאַת י' י' י' בִּ רִ קְ תְ אִ וְ

ן )בעמודא דאמצעיתא( )נ''א באמצע(, מָּ תַּ לָא מִ נָטְ א וְ יתָ עִ צָ מְ אֶ ת בְּ יתַ חִ ר נְ תַ בָ ין, וּלְ אִ לָּ עִ

ן א. א מִ תָּ תַ י לְ יהִ אִ א י' דְ הָ רָ אַתְ א בְּ תָּ תַ ת לְ יתַ חִ ר נְ תַ בָ וּלְ

תרגום לעברית

ל כָּל יוֹן עַ לְ ר עֶ יא כֶתֶ הִ א', שֶׁ ל רֹאשׁ הָ יא עַ יוֹנָה הִ לְ י''ן, י' עֶ לֹשׁ יוֹדִ שָׁ את י' י' י' בְּ רֵ נִקְ וְ

ר אַחַ ם )בעמוד האמצעי( )באמצע(, וְ שָּׁ ת מִ עַ נוֹסַ צַע, וְ מְ ת בָּאֶ דֶ ךְ יוֹרֶ ר כָּ אַחַ ים, וְ יוֹנִ לְ עֶ הָ

ן א. ה מִ טָּ מַ יא לְ הִ הּ י' שֶׁ קוֹמָ מְ ה בִּ טָּ מַ ת לְ דֶ ךְ יוֹרֶ כָּ

טקסט התיקונים

יהוּ אִ , דְּ ךְ ידָ ת בִּ שֶׁ א, טוֹל קֶ תָ א נָחְ ה קָ פָּ א טִ י הָ בִּ י רַ בִּ ר רַ ר טוּלָא, אָמַ תַ א בָּ ימָ ם עוּלֵ קָ

ילַת לָהּ בִּ קַ גַבָּהּ, דְּ יהּ לְ ךְ )ס''א וזרקה( לֵ רֵ יהּ וּדְ יהּ, טוּל לֵ א בֵּ קָ זְ עִ א וְ עָ בְּ צְ אֶ ונָא דְ וְ גַ כְּ

יהּ כַת בֵּ אָרְ תְ א ו', אִ חָ רוּמְ יהוּ כְּ אָת ו', אִ א דְ ישָׁ ל רֵ א עַ ילָ עִ א לְ תָּ תַּ ת מִ יקַ לִ א כַּד סְ הָ יהּ, דְּ עֲלֵ

א ישָׁ ל רֵ גָּא עַ אי תַּ דַּ ת ז', וַ ידַ עֲבִ תְ אִ הּ י' וְ יָא עֲלָ רְ ילָא שַׁ עִ ת לְ יקַ לִ כַד סְ כֹכָבָא, וְ א דְ יטָ בִ רְ שַׁ כְּ

ת יתַ חִ נֵּיהּ נְ יק, וּמִ יהוּ צַדִּ אִ הּ דְּ גַבָּ ת לְ שֶׁ ךְ קֶ רַ דְ מִ יךְ לְ רִ ת, צָ תַ נָחְ ן דְּ יוָ ה, כֵּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ דְ

א. הָ רָ אַתְ ת בְּ יקַ רִ דְּ זְ אִ וְ

תרגום לעברית

מוֹ הוּא כְ , שֶׁ ךְ יָדְ ת בְּ שֶׁ ה, טֹל קֶ דָ ה יָרְ פָּ י טִ י, הֲרֵ בִּ י רַ בִּ ר: רַ אָמַ ל, וְ צֵּ ר הַ אַחַ לֶם מֵ ם עֶ קָ

י הֲרֵ יו, שֶׁ לָ הּ עָ לָה אוֹתָ בְּ קִּ , שֶׁ יהָ לֶ הּ אֵ רֹךְ )וזרק( אוֹתָ הּ וּדְ ת בָּהּ, טֹל אוֹתָ עַ בַּ טַ ע וְ בַּ צְ אֶ הָ

יט בִ רְ מוֹ שַׁ כָה בּוֹ כְּ אָרְ תְ ח ו', הִ מוֹ רֹמַ אוֹת ו', הוּא כְּ ל רֹאשׁ הָ ה עַ לָ עְ מַ ה לְ טָּ מַּ עוֹלָה מִ שֶׁ כְּ
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ר פֶ ל רֹאשׁ סֵ ר עַ אי כֶּתֶ דַּ ית ז', וַ נַעֲשֵׂ יהָ י' וְ לֶ ה עָ לָה, שׁוֹרָ עְ מַ ה לְ עוֹלָ שֶׁ כּוֹכָב, וּכְ ל הַ שֶׁ

ת קֶ רֶ זְ נִ ת וְ דֶ נּוּ יוֹרֶ מֶּ יק, וּמִ הוּא צַדִּ , שֶׁ יהָ לֶ ת אֵ שֶׁ רֹךְ קֶ דְ יךְ לִ רִ ת, צָ דֶ יּוֹרֶ ן שֶׁ יוָ ה. כֵּ תּוֹרָ הַ

הּ. קוֹמָ מְ לִ

טקסט התיקונים

כַד א, דְ תָּ גוֹלְ ילַת סֶ אַזִּ ין דְּ גִ ין, בְּ פִּ לַת טִ תְ הּ לִ יכַת לָ תִּ י חַ יהִ ה אִ פָּ י )דהאי( טִ יהִ אִ בָּא דְ רְ חַ וְ

ן, הָ בָ לַת אֲ תְ א דִ ישָׁ רֵ ה בְ רָ עֲטָ גָּא וַ י תַּ וֵ הֱ מֶ לַת, לְ תְ הּ לִ יכַת לָ תִּ ר חַ תַ בָ ה י', וּלְ וָ הּ הֲ ת עֲלָ יתַ חִ נְ

ין עֲלָהּ. גִּ לַת תַּ זָא דְ ]ציור[ תְּ א רָ דָ כוּת, וְ לְ ר מַ כֶתֶ הוּנָה וְ ר כְּ כֶתֶ ה וְ ר תּוֹרָ א כֶתֶ הֵ תְ דִּ

תרגום לעברית

כֶת הוֹלֶ לַל שֶׁ גְ פּוֹת, בִּ לֹשׁ טִ שָׁ הּ לְ כֶת אוֹתָ יא חוֹתֶ ה )הזו(, הִ פָּ טִּ ל הַ יא שֶׁ הִ ב שֶׁ רֶ חֶ הַ וְ

ר יוֹת כֶּתֶ הְ לֹשׁ, לִ שָׁ הּ לְ כֶת אוֹתָ ךְ חוֹתֶ ר כָּ אַחַ יא י', וְ יהָ הִ לֶ ת עָ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ כְּ ''א, שֶׁ תָּ גוֹלְ סֶ

סּוֹד זֶה הַ כוּת, וְ לְ ר מַ כֶתֶ נָּה וְ הֻ ר כְּ כֶתֶ ה וְ ר תּוֹרָ יֶה כֶּתֶ הְ תִּ אָבוֹת, שֶׁ ת הָ לֹשֶׁ  רֹאשׁ שְׁ ה בְּ רָ עֲטָ וַ

. יהָ לֶ ים עָ גִ ה תָּ לֹשָׁ  ל שְׁ שֶׁ

טקסט התיקונים

ילָהּ אדנ''י, א דִ קָ תְּ ילָהּ ה''ה, נַרְ יּוֹת דִּ יפִ ין פִּ רֵ בָּא ו', תְּ רְ חַ א דְ י י', גּוּפָ יהִ בָּא אִ רְ חַ א דְ ישָׁ רֵ דְּ

אל א, כַּד עָ רָ טְ כָּל סִ יךְ מִ תִּ חַ ין דְּ יהוּ דִ יהּ, אִ תֵּ ינְ כִ שְּׁ ר מִ י יהו''ה בַּ יהִ כַד אִ )וחרבא יהו''ה(, וְ

אי. דַּ י וַ כִ הּ, יאהדונה''י הָ קָ תְּ נַרְ בָּא בְּ רְ חַ זָא דְ רָ ין, וְ ינִ יךְ דִּ תִּ א חַ לָ י וְ חֲמֵ יד רַ עֲבִ תְ הּ אִ קָ תְּ נַרְ בְּ

תרגום לעברית

לָּהּ אדנ''י, יק שֶׁ תִּ נַּרְ לָּהּ ה''ה, הַ יּוֹת שֶׁ יפִ י פִּ תֵּ ב ו', שְׁ רֶ חֶ יא י', גּוּף הַ ב הִ רֶ חֶ רֹאשׁ הַ שֶׁ

נָס כְ נִּ שֶׁ כָּל צַד, כְּ ךְ מִ חוֹתֵ ין שֶׁ יא דִ ינָתוֹ, הִ כִ שְּׁ יא יהו''ה חוּץ מִ הִ שֶׁ )והחרב יהו''ה(, וּכְ

אי. דַּ ךְ וַ הּ - יאהדונה''י כָּ יקָ תִּ נַרְ ב בְּ רֶ חֶ סוֹד הַ ים, וְ ינִ ךְ דִּ לֹא חוֹתֵ ים, וְ חֲמִ ה רַ יק נַעֲשֶׂ תִּ נַּרְ בַּ
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טקסט התיקונים

לָה שׁ אֹכְ י יהו''ה אלהי''ך אֵ יהּ )דברים ד כג( כִּ ר בֵּ מַ תְּ יהּ, אִ תֵּ ינְ כִ שְּׁ ר מִ יהו''ה בַּ נָא דְ מְ זִ וּבְ

ד לֶת, ה' ה' חַ גַחֶ הוֹבָא דְ לְ לֶת, ו' שַׁ יד גַּחֶ עֲבִ תְ א, י' אִ מָ לְ א עָ דָ אוֹקָ ה לְ בוּרָ גְּ יל מִ נָטִ הוּא, דְּ

ה' ת מֵ קַ לְּ תַּ סְ לָּאָה אִ ה' עִ נָא דְ מְ זִ הוֹן, וּבְ ין בְּ נַהֲרִ ין דְּ הוֹרִ שׁ נְ מֵ יָינָא חָ נְ ין, תִּ ונִ וָּ שׁ גַּ מֵ חָ

א י נַהֲרָ יהִ אִ נָא דְ מְ זִ ת, וּבְ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ אוּנִ רְ ה )שיר א ו( אַל תִּ רָ י אָמְ יהִ אָה, אִ תָּ תַּ

ים אִ מוֹרָ אֱ ים וְ נָּאִ מוּ תַּ ית עוֹלָם, קָ רִ כֹּר בְּ זְ יהָ לִ יתִ אִ הּ )בראשית ט טז( וּרְ ר בָּ מַ תְּ א, אִ ונָהָ וְּ גַ בְּ

ת יתַ חִ ין סוֹף, וּנְ ד אֵ הּ עַ ת לָ יקַ לִ י סְ , דִּ ךְ ילָ א דִ טָ ירְ א קִ יפָ קִּ ה תַ י כַּמָּ בִּ י רַ בִּ רוּ רַ אָמְ ילָא, וְ עִ לְ דִּ

ית. לִ כְ ין תַּ ד אֵ הּ עַ לָ

תרגום לעברית

ל נּוֹטֵ לָה הוּא, שֶׁ שׁ אֹכְ י''ךְ אֵ לֹהֶ  י יהו''ה אֱ ר בּוֹ כִּ מַ ינָתוֹ, נֶאֱ כִ שְׁ חוּץ לִ יהו''ה מִ ן שֶׁ מַ זְ וּבִ

ה שָּׁ ד חֲמִ חָ אֶ לֶת, ה' ה' הָ גַּחֶ ת הַ בֶ הֶ לְ לֶת, ו' שַׁ ה גַחֶ עוֹלָם. י' נַעֲשֶׂ ת הָ רֹף אֶ שְׂ ה לִ בוּרָ גְּ מִ

תּוֹנָה, חְ ה' תַּ ה מֵ קָ לְּ תַּ סְ יוֹנָה הִ לְ ה' עֶ ן שֶׁ מַ זְ ם, וּבִ הֶ ים בָּ ירִ אִ מְּ ה אוֹרוֹת שֶׁ שָּׁ י חֲמִ נִ שֵּׁ ים, הַ נִ וָ גְּ

הּ ר בָּ מַ , נֶאֱ נֶיהָ וָ גְ ה בִּ ירָ אִ יא מְ הִ ן שֶׁ מַ זְ ת, וּבִ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ אוּנִ רְ ת אַל תִּ רֶ יא אוֹמֶ הִ

ה י, כַּמָּ בִּ י רַ בִּ רוּ: רַ אָמְ לָה, וְ עְ מַ לְּ ים שֶׁ אִ אָמוֹרָ ים וְ נָּאִ מוּ תַ ית עוֹלָם. קָ רִ כֹּר בְּ זְ יהָ לִ יתִ אִ וּרְ

ית. לִ כְ ין תַּ ד אֵ הּ עַ תָּ אוֹתָ דְ הוֹרַ ין סוֹף, וְ ד אֵ הּ עַ יתָ אוֹתָ עֱלֵ הֶ , שֶׁ ךְ לְּ לַע שֶׁ קֶּ יף הַ קִּ תַ

טקסט התיקונים

ן הָ בָ ן אֲ הָ בָ ר לוֹן אֲ יב יהו''ה )מיכה ו ב(, אָמַ ת רִ ים אֶ רִ עוּ הָ מְ ר, שִׁ אָמַ ין וְ מִ דְ קַ לְּ מִ ח כְּ תַ פָּ

א ישָׁ רֵ א בְ רָ תְ י כִּ יהִ אִ כוֹן, דְּ לְ ין דִּ ין טוּרִ לֵּ אִ ת מֵ זֶרֶ גְּ תְ אִ ן דְּ בֶ אי אֶ הַ עוּ, דְּ מָ ין, שְׁ בִ רְ בְ ין רַ טוּרִ

י יהִ אִ לָהּ, דְּ עִִ ין בַּ גִ יכוּ, בְּ יְ יב עֲלַ ת רִ יקַ לִ י סְ יהִ הוּ, אִ לְּ ל כֻּ א עַ רָ תְ י כִּ יהִ אִ ים דְּ נִ יתָ אֵ הָ הוּ, וְ לְּ כֻ דְ

ין ישִׁ טִּ ינוּן כַּפַּ ין אִ נִ ישָׁ א לִ הָ ימוֹי, דְּ א יַהֲבָא מֵ הּ לָ לָ עִִ י בַּ יֵיתֵ ד דְּ לַע, עַ א כַּסֶּ ימָ תִ א סְ בּוּעָ מַ

כָא שָׁ אַמְ ע לְ יָדַ הּ דְּ לָ עִִ בַּ ר מִ יעוּ, בַּ בִ ינָהּ נְ יק מִ אַפִּ יהוּ דְ נַּיְ ד מִ ית חַ לֵ לַע, וְ הוּא סֶ הַ אָן בְּ חָ מְ דִּ

לָהּ.
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ים רִ ם: אָבוֹת אָבוֹת, הָ הֶ ר לָ יב יהו''ה. אָמַ ת רִ ים אֶ רִ עוּ הָ מְ ר: שִׁ אָמַ ם וְ קֹּדֶ מוֹ מִ ח כְּ תַ פָּ

לָּם, רֹאשׁ כֻּ ר בְּ יא כֶתֶ הִ כֶם, שֶׁ לָּ לוּ שֶׁ לָּ ים הַ רִ הָ הֶ ה מֵ רָ זְ גְ נִּ זֹּאת שֶׁ ן הַ בֶ אֶ הָ עוּ, שֶׁ מְ ים, שִׁ דוֹלִ גְּ

ר תָּ סְ יָן נִ עְ יא מַ הִ לָהּ, שֶׁ עְ יל בַּ בִ שְׁ יכֶם בִּ יב עֲלֵ ה רִ עֲלָ יא מַ לָּם, הִ ל כֻּ ר עַ יא כֶתֶ הִ ים, שֶׁ נִ יתָ אֵ הָ וְ

אוֹתוֹ ים בְּ כִּ מַּ ים שֶׁ ישִׁ טִּ מוֹ פַּ ם כְּ שׁוֹנוֹת הֵ לְּ י הַ הֲרֵ , שֶׁ יהָ ימֶ ן מֵ לֹא נוֹתֵ הּ  לָ עְ יָּבֹא בַ ד שֶׁ לַע, עַ כַּסֶּ

הּ. שֹׁךְ אוֹתָ מְ עַ לִ יּוֹדֵ לָהּ שֶׁ עְ בַ ט לְ רָ ה פְּ יעָ בִ נָּה נְ מֶּ יא מִ מּוֹצִ ם שֶׁ הֶ ד מֵ חָ ין אֶ אֵ לַע, וְ סֶ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ה ע״א( ◆

טקסט התיקונים

א הָ ילָא, דְּ עִ יהּ לְ עוּתֵ א רְ קָ לְ סַ ע לְ יָדַ י וְ לֵּ צַ מְ אן דִּ יהוּ מָ ר, זַכָּאָה אִ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ פָּ

ן הָ מָ ין שְׁ קִ לְ כַד סָ ין, וְ זִ ין רָ בִ עוֹי כָּתְ בָּ צְ אֶ ן, וְ הָ מָ יק שְׁ ימוֹי אַפִּ פִּ

תרגום לעברית

י הֲרֵ לָה, שֶׁ עְ מַ צוֹנוֹ לְ עֲלוֹת רְ הַ עַ לְ יוֹדֵ ל וְ לֵּ פַּ תְ מִּ י שֶׁ י הוּא מִ רֵ ר: אַשְׁ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ פָּ

ה עוֹפוֹת יו, כַּמָּ פִּ מוֹת מִ שֵּׁ ים הַ עוֹלִ שֶׁ בוֹת סוֹדוֹת, וּכְ יו כּוֹתְ עוֹתָ בְּ צְ אֶ מוֹת, וְ יא שֵׁ יו מוֹצִ פִּ

ם יהֶ לֵ ים אֲ נִ מְּ דַּ זְ ם מִ לָּ כָּבָה, כֻּ רְ מֶּ ל הַ יּוֹת שֶׁ ה חַ כַמָּ ן, וְ ל אוֹתָ בֵּ קַ ה לְ לָ עְ מַ ם לְ יהֶ פֵ נְ ים כַּ חִ פּוֹתְ

סוֹד רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ ה לַקָּ לָּ עַ תְ לָּתוֹ וּמִ פִ תְ ה בִ ינָה שׁוֹרָ כִ ם שְׁ ן אִ כֵּ ם, כָּל שֶׁ טֹּל אוֹתָ י לִ דֵ כְ בִּ

הּ עֲלֶה אוֹתָ מַּ י שֶׁ י הוּא מִ רֵ ם, אַשְׁ לָּא אֵ ם אֶ י אִ רֵ קְ יִם, אַל תִּ תָּ פַ ין שְׁ בוּן בֵּ כְּ שְׁ ם תִּ ר - אִ בָ דָּ הַ

לָהּ. עְ ל בַּ לָה אֶ עְ מַ יו, לְ תָ פָ שְׂ ל בִּ לֵּ פַּ תְ מִּ לָּתוֹ שֶׁ פִ תְ בִּ
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